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Building the Taiwanese Learner Writing Corpus of Japanese and its Analysis:

A Case Study of Japanese Subsidiary Verbs —-teshimau, Huang Su-miao * Sekigu
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f Language and Linguistics(MDALL). (2007.6.1) Tainan: National Cheng Kung Un
iversity.
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In this project, we have finished collecting the compositions from the learners of
the Japanese language in Taiwan, analyzing them in terms of linguistic meaning, function
s and errors, and establishing a learner’ s corpus based on these compositions. We have
collected four hundred computer—based compositions available on the Internet so far. The

composition writers are all Japanese as a Foreign Language (JFL) learners. In other wor

ds, they are learning Japanese outside Japan. The acquisition of the compositions is und
er the agreement between the author and the researchers. The researchers will apply the
learner’ s corpus to long term researches after this project.

One research outcome of this project is the conference paper presented at the MDALL

held by NCKU on June 1, 2007—— Building the Taiwanese Learner Writing Corpus of Japanes
e and its Analysis: a Case Study of Japanese Subsidiary. This paper describes how we bui
1t a corpus of written Japanese by Taiwanese learners and analyzed errors based exclusiv
ely on subsidiary verbs— teshimau in Japanese. We discovered the following reasons of wr
itten errors: the interference of a learner’ s mother tongue, the misuse of the target t
ongue, a learner’ s negligence, the confusion of collocation, and the lack of vocabular
y.
Finally, I would like to thank Professor Lu and the students of Computer Science and

Information Engineering Department at NCKU for their technological assistance, the Japa
nese teachers for correcting the compositions, and my assistants for typing and computer
izing the data.
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